
M A S S  S C H E D U L E

MONDAY THROUGH SATURDAY 
8:30 AM Queen of Angels

SATURDAY VIGIL MASS
5:00 PM  Queen of Angels

SUNDAY   |   DOMINGO
8:00 AM St. Matthias  
9:00 AM Queen of Angels
11:00 AM Queen of Angels
12:30 PM Reina De los Ángeles en Español

QUEEN OF ANGELS CHURCH
Iglesia  Reina De los Ángeles 
2330 W Sunnyside Ave
Chicago, IL 60625

SAINT MATTHIAS CHURCH
Iglesia  San Matías
2310 W Ainslie St
Chicago, IL 60625
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20TH  SUNDAY IN ORDINARY TIME

BY RACHEL HOHNER

On August 15, the Church marks the Assumption of Mary.
This feast celebrates Mary’s reward, which was her soul
and her body being received or “assumed” into heaven at
the end of her earthly life. The windows in our parish
churches, part of the treasures we are hoping to preserve
through our Generation to Generation capital campaign,
give us clues as to why. In Queen of Angels Church, the
windows along the side walls illustrate 12 scenes from the
life of Mary. The scenes begin with her parents presenting
her in the temple when she was a young girl and conclude
with her crowning in heaven. In St. Matthias Church, Mary
features in several places, including the window depicting
the Wedding at Cana in the east wall over the music
ministers. This window shows a story in which we hear
Mary’s final recorded instruction to us today in her words
to the stewards, to “do whatever he [Jesus] tells you”. 

El 15 de agosto, la Iglesia conmemora la Asunción de
María. Este día celebra la recompensa de María: la
recepción o asunción de su alma y cuerpo al cielo al
final de su vida mortal. Las vidrieras de nuestras iglesias
parroquiales, parte de los tesoros que esperamos
preservar a través de nuestra campaña capital
Generación a Generación, nos dan pistas de por qué.
En la Iglesia Reina de los Ángeles, las vidrieras de las
paredes laterales ilustran doce escenas de la vida de
María. Las escenas comienzan con sus padres
presentándola en el templo cuando era niña y concluyen
con su coronación en el cielo. En la Iglesia S. Matías,
María aparece en varios lugares, incluyendo la vidriera
que representa las Bodas de Caná en el muro este,

Mary, A Faithful Disciple
María, una discípula fiel
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Mary was faithful to God’s will before Jesus was
conceived in her womb, accompanied Jesus
through his youth and ministry, and remained
faithful through his death and resurrection. We
may not have vivid images to picture every
moment of Mary’s life of discipleship. But we
can know for certain that Mary was constant in
her love, steadfast in her faith, and a model for
us to follow. 

In our parish, we offer a comprehensive
Religious Education program, with classes
intended for children in public or non-Catholic
private schools from Kindergarten continuing all
the way through Eighth Grade. As Coordinator
of Religious Education, I am enthusiastic about
the lessons thoughtfully prepared for each grade
level’s students. Each level goes in-depth on
certain age-appropriate aspects of the Catholic
faith, and each year builds on what was learned
previously. 

Historically, few families have experienced this
offering fully. Instead, many families have
chosen to bring their children for Religious
Education only when older, or only in years
when they were going to be in a class required
for receiving sacraments like First Communion
or Confirmation, or not even then. There may be
many reasons for this – costs, busy schedules,
cultural focus on the importance of receiving
sacraments over lifelong discipleship, concern
about how learning differences would be
embraced. Our catechists have welcomed the
children at whatever level needed, but we can
do better as a parish. 

All our parish’s children should be able to learn
to know Jesus and to be as faithful as Mary – to
be disciples not just for two years before First
Communion, but throughout their lives. After
Confirmation at the end of our Religious
Education classes or as students graduate from
our Catholic schools, our High School Youth
Ministry awaits to help our young disciples
continue their journey. 

Some changes have been made this Summer to
make it easier for parish families to continue all
their children in Religious Education from year
to year. Even if you don’t have school-aged
children at home, please help us spread the
word to our local community! Invite your
neighbors and relatives to consider K-8
Religious Education for their children attending
non-Catholic schools.  Pray for our students and
catechists, and consider serving in this ministry!
Registrations for new students, with a shorter
form for returning students, are currently being
accepted online or on paper in the Parish Office.
Classes begin in September.  
 

sobre los ministros de música. Esta vidriera narra una historia en la
que escuchamos la última instrucción de María para nosotros hoy,
escrita en sus palabras a los mayordomos: “hagan lo que él [Jesús]
les diga”. 

María fue fiel a la voluntad de Dios antes de que Jesús fuera
concebido en su vientre, acompañó a Jesús durante su juventud y
ministerio, y permaneció fiel hasta su muerte y resurrección. Quizás
no tengamos imágenes vívidas que representen cada momento de
la vida de María como discípula. Pero podemos estar seguros de
que María fue constante en su amor, firme en su fe y un modelo a
seguir para nosotros.

En nuestra parroquia, ofrecemos un programa integral de
Educación Religiosa, con clases dirigidas a niños de escuelas
públicas y privadas no católicas, desde Kindergarten hasta el
Octavo Grado. Como Coordinadora de Educación Religiosa, me
entusiasma las lecciones cuidadosamente preparadas para los
estudiantes de cada nivel de grado. Cada nivel profundiza en
aspectos de la fe católica apropiados para su edad y cada año se
basa en lo aprendido previamente.  

Históricamente, pocas familias han experimentado esta oferta
plenamente. En cambio, muchas familias han optado por llevar a
sus hijos a Educación Religiosa solo cuando eran mayores, o solo
en los años en que iban a asistir a una clase obligatoria para recibir
sacramentos como la Primera Comunión o la Confirmación, o ni
siquiera entonces. Puede haber muchas razones para esto: costos,
horarios llenados, énfasis cultural en la importancia de recibir los
sacramentos por encima del discipulado de por vida, y
preocupación por cómo se aceptarían las diferencias de
aprendizaje.  Nuestros catequistas han acogido a los niños en
todos los niveles según las necesidades, pero como parroquia,
podemos mejorar. 

Todos los niños de nuestra parroquia deberían poder aprender a
conocer a Jesús y ser tan fieles como María: ser discípulos no solo
durante los dos años previos a la Primera Comunión, sino durante
toda su vida. Después de la Confirmación, al finalizar nuestras
clases de Educación Religiosa, o al graduarse de nuestras
escuelas católicas, nuestro Ministerio Juvenil de Preparatoria los
espera para ayudar a nuestros jóvenes discípulos a continuar su
camino.

Este verano se han implementado algunos cambios para facilitar
que las familias de la parroquia puedan continuar con la Educación
Religiosa de sus hijos año tras año. Incluso si no tiene niños de
edad escolar en casa, ¡ayúdenos a difundir la información en
nuestra comunidad! Invite a sus vecinos y familiares a considerar la
Educación Religiosa de K-8 para sus hijos que asisten a escuelas
no católicas. ¡Por favor ora por nuestros estudiantes y catequistas,
y considere servir en este ministerio! Las inscripciones para nuevos
estudiantes, con un formulario más breve para los que regresan, se
aceptan actualmente en línea o en papel en la Oficina Parroquial.
Las clases comienzan en septiembre.



On the weekend of August 9/10, the
Little Sisters of the Poor will visit our
Parish to share their vocation of
hospitality to the elderly. St. Mary’s
Home in Chicago is one of 162 Homes
for the elderly poor operated by the Little
Sisters in 31 countries around the world.
Acute and considerable continues to be
their need for financial support. Virtually
all of the current Residents of St. Mary’s
Home qualify for Medicaid, and a few
receive meager pensions. But these
modest funds cover, at best, about half
of the annual expenses. The Little
Sisters have ministered to thousands of
elders in Chicago for 145 years. Your
support will enable them to continue their
mission of caring for the neediest seniors
of every race and religion in a spirit of
reverence and of humble service. God
bless you!
littlesistersofthepoorchicago.org

El fin de semana del 9 y 10 de agosto, las
Hermanitas de los Pobres visitarán nuestra
Parroquia para compartir su vocación de
hospitalidad a los ancianos. El Hogar St.
Mary's en Chicago es uno de los 162
Hogares para ancianos pobres operados por
las Hermanitas en 31 países de todo el
mundo.
Aguda y considerable sigue siendo su
necesidad de apoyo financiero.
Prácticamente todos los residentes actuales
de St. Mary's Home califican para Medicaid,
y algunos reciben pensiones exiguas. Pero
estos modestos fondos cubren, en el mejor
de los casos, alrededor de la mitad de los
gastos anuales. Las Hermanitas han
ministrado a miles de ancianos en Chicago
durante 145 años. Su apoyo les permitirá
continuar su misión de cuidar a los ancianos
más necesitados de todas las razas y
religiones con un espíritu de reverencia y de
humilde servicio. ¡Que dios te bendiga!
littlesistersofthepoorchicago.org

I am Sr. Elizabeth Lima and I belong to
the religious order of  the Daughters of
Mary. When I was in my country I
involved myself  in helping those who
were in need of  my service in
accordance with the motto of  our
Congregation (Charity and Service). I am
currently volunteering as a chaplain and
I’m pursuing a Master's Degree in
Theology. After my training is completed,
I expect to go back to my country to
share with my fellow Tanzanians what I
learned in the U.S., for making changes
and a better life for low-income people
especially youngsters and seniors.
Thank you for the opportunity to share
with you about the Daughters of  Mary
and our needs in Tanzania.

For more information about the
Daughters of  Mary, please go to
www.daughtersofmary-tabora.org
You may also get information from this
QR code from the Archdiocese of
Chicago.

Soy la Hermana M. Elizabeth Lima y
pertenezco al orden religiosa de las Hijas de
María. Cuando estaba en mi país, participé
en la ayuda a aquellos que necesitaban mi
servicio de acuerdo con el lema de nuestra
Congregación (“Caridad y servicio”).
Actualmente soy capellana voluntaria y estoy
cursando un máster en Teología.Una vez
terminada mi formación, espero volver a mi
país para compartir con mis compatriotas
Tanzaníes lo que aprendí en Estados
Unidos, para lograr cambios y una vida
mejor para las personas con bajos ingresos,
especialmente los jóvenes y las personas
mayores.
Gracias por la oportunidad de compartir con
ustedes sobre las Hijas de María y nuestras
necesidades en Tanzania.

Para obtener más información sobre las
Hijas de María, visite www.daughtersofmary-
tabora.org
También puede obtener información de este
código QR de la Arquidiócesis de Chicago.
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AUGUST SPECIAL COLLECTIONS

DAUGHTERS 
OF MARY

August 9-10

August 16-17
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I look forward to SPRED each week because the
time is sacred.
 
We turn off our phones. Calming activities help us
notice how we’re feeling in our minds and bodies.
We become still. We feel safe with each other. 
 
Our time together is spent appreciating each
other’s presence. We begin to see Christ in one
another. We share the simple moments that make
life good–and we find God in them. We pray, sing,
and praise God together.

 If you are curious about what SPRED is and what
we do, come visit our dedicated space on August
12th at 7:00pm at the Queen of Apostles Parish
Center. We’d love to welcome you and share more
about this ministry in our parish.
 

Espero SPRED cada semana porque el tiempo es
sagrado. 
 
 Apagamos nuestros teléfonos. Las actividades calmantes
nos ayudan a notar cómo nos sentimos en nuestras
mentes y cuerpos. Nos quedamos quietos. Nos sentimos
seguros el uno con el otro.

Nuestro tiempo juntos se dedica a apreciar la presencia
del otro. Comenzamos a ver a Cristo en los demás.
Compartimos los momentos simples que hacen que la
vida sea buena, y encontramos a Dios en ellos. Oramos,
cantamos y alabamos a Dios juntos.

Si tiene curiosidad acerca de lo que es SPRED y lo que
hacemos, visite nuestro espacio dedicado el 12 de agosto
a las 7:00 p.m. en el Centro Parroquial Reina de los
Apóstoles. Nos encantaría darle la bienvenida y compartir
más sobre este ministerio en nuestra parroquia.

Alpha is Back This Fall!

We’re excited to announce that Alpha
will return on Tuesday, September 23rd!
After three successful series, we look
forward to another season. Alpha is a
series of group conversations that
explore the basics of the Christian faith
in an open and welcoming environment.
Stay tuned—registration and more
details coming soon! 

¡Alpha está de vuelta este otoño!

¡Nos complace anunciar que Alpha regresará
el martes 23 de septiembre! Después de tres
series exitosas, esperamos otra temporada.
Alpha es una serie de conversaciones grupales
que exploran los conceptos básicos de la fe
cristiana en un ambiente abierto y acogedor.
Estén atentos: ¡registro y más detalles
próximamente!

Blessing the Backpacks

Students are invited to bring their
backpacks to all Masses the weekend
of  August 16–17 to receive a special
blessing for the school year.

Bendiciendo las Mochilas

Se invita a los estudiantes a llevar sus
mochilas a todas las misas durante el fin de
semana del 16 y 17 de agosto para recibir una
bendición especial para el año escolar.

SPRED: Sacred Time in my Week
SPRED: Tiempo Sagrado en mi Semana



Senior Social Club 
Club Social para Personas Mayores

Movie Club
Parish Center, Rm 1&2 

Air Force One
Wednesday, August 27
10:30am

Monthly Meeting,
Thursday, August 14,
1pm

Breakfast 
Wednesday, August 20,
9:00 am Mi Fogata
4322 N Western Ave

Club de Cine
Centro Parroquial 1 & 2

El Avion del Presidente
miércoles, 27 de agosto
10:30 am

Reunion Mensual
jueves, 14 de agosto, 
1pm

Desayuno
miércoles, 20 de agosto, 
9:00am, Mi Fogata

PARISH LIFE | VIDA PARROQUIAL
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We are growing our parish Hospitality Team
and recruiting new members to serve in various
hospitality roles. Join the Hospitality Team and
help grow our Queen of Apostles community of
faith!

Please complete the survey (see QR code) to
learn more. We hope you will consider joining
the team! Questions? Contact Kristen Komara
at kmkomara@yahoo.com. 

Estamos expandiendo nuestro Equipo de Hospitalidad parroquial
y reclutando nuevos miembros para servir en diversas funciones
de hospitalidad. ¡Únete al Equipo de Hospitalidad y ayuda a
crecer nuestra comunidad de fe en la Reina de los Apóstoles!

Por favor, completa la encuesta (ver código QR) para obtener
más información. ¡Esperamos que consideres unirte al equipo!
¿Tienes preguntas? Contacta con Kristen Komara en
kmkomara@yahoo.com.

Greetings!, as we are about to start a
new year in Girl Scouts after Labor
Day, we are in need of volunteers to
help with the Brownie troop here at
Queen of Apostles and for the other
troops. If you would like to be part of
a rewarding and fun organization,
please let us know. Contact Ann at
773-509-0350 at
Ann.J.Ryan@gmail.com or Christy at
773-329-5395. 
 

Saludos!, ya que estamos a punto de
comenzar un nuevo año en Girl Scouts
después del Día del Trabajo, necesitamos
voluntarios para ayudar con la tropa
Brownie aquí en Reina de los Apóstoles y
para las otras tropas. Si desea ser parte
de una organización gratificante y
divertida, por favor háganoslo saber.
Comuníquese con Ann al 773-509-0350 al
Ann.J.Ryan@gmail.com o Christy al 773-
329-5395.

Queen of  Apostles Parish
Women’s Book Club

Are you a curious, adventurous and avid reader?
Would you enjoy discussing books with other smart
and interesting women? We are looking for a few
good women to join our parish book club.
We meet monthly, on the second Sunday after 11
AM mass, in private homes. Our next meeting is
August 10 and our book will be The Story of  a New
Name by Elena Ferrante. If  you would like to learn
more about our club, please contact Bea at
773-551-6731 or at Beacervantes@sbcglobal.net

Interest Survey
Encuesta de 
Interés



Monday, August 11
8:30am Morning Mass
† Descanso para las Almas Benditas
del Purgatorio

Tuesday, August 12
8:30am Morning Mass
† Patricia Laux

Wednesday, August 13
8:30am Morning Mass
† Angela Callister
Janelle Barnes- (living) Birthday

Thursday, August 14
8:30am Morning Mass
† Deceased Members of Our Parish

Friday, August 15
8:30am Morning Mass
† Deceased Members of Our Parish
6:00pm The Assumption of the Virgin
Mary
† Deceased Members of Our Parish
7:00pm La Asunción de la Vírgin María
 † Miembros fallecidos de nuestra
parroquia

Saturday, August 16
8:30am Morning Mass
† Deceased Members of Our Parish
5:00pm Vigil Mass
† Isolde Walkowiak-Birthday

Sunday, August 17- 20  Sunday in th

Ordinary Time
8:00am Mass in English at St. Matthias
† The Hoang Family
9:00am Mass in English
† Deceased Members of Our Parish
11:00am Mass in English
† Arturo Evening- Birthday
† Jaime Martinez del Rio, Sr.- 8 month
12:30 Mass in Spanish
† Lucila Navarrete
† Lazaro Norataya Mayen
† Aurelio Ramirez Ventura

INTENTIONS & PRAYERS  | INTENCIONES Y ORACIONES

Monday, August 18
8:30am Morning Mass
† Descanso para las Almas Benditas
del Purgatorio
† Helen Johnson

Tuesday, August 19
8:30am Morning Mass
† Deceased Members of Our Parish

Wednesday, August 20
8:30am Morning Mass
† Deceased Members of Our Parish

Thursday, August 21
8:30am Morning Mass
† Gladys Victoria Aguilera de Toledo

Friday, August 22
8:30am Morning Mass
† Deceased Members of Our Parish

Saturday, August 23
8:30am Morning Mass
† Deceased Members of Our Parish
5:00pm Vigil Mass
† Deceased Members of Our Parish

Sunday, August 24- 21  Sunday in st

Ordinary Time
8:00am Mass in English at St. Matthias
† The Hoang Family
9:00am Mass in English
† Deceased Members of Our Parish
11:00am Mass in English
† Deceased Members of our Parish
12:30 Mass in Spanish
† Lucila Navarrete

PLEASE PRAY
POR FAVOR REZA  

Jim & Donna Baker
Fr. Ted Bokczuk
Pamela Suenkens
Anthony Sikorski
Don Dilberto
Sulpicia Maleza Lim
Tug Gillingham
Bonnie Baboorian
Teresa Witvoet
Maria Cervantes
Janett Pawloski
Andrea Moreno Juarez
Sister Carol Brunner
Brandon Vazquez
Marge Kaepplinger
Phylliss Ramseth
Monica Hohner
Patricia Cornwell
Orlando Dura
Stefan & Piotr
Dorothy Yassan
Maureen O’Donoghue
Darlene Keane
Maria Thomas
Monica Ortega
Colette Athans
Romelia Navarrete Ramirez
Julian Camargo
Bob Donovan
Judy Lopez
Tom Zimmerman
Steve Ramos

Please call the parish office
to include your name or the
name of a family member
in our prayers.  The name
of the person will appear
quarterly unless otherwise
instructed.

Llame a la oficina
parroquial para incluir su
nombre o el nombre de un
miembro de su familia en
nuestras oraciones.  El
nombre de la persona
aparecerá trimestralmente
a menos que se indique lo
contrario.
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MONDAY TUESDAY WEDNESDAY THURSDAY FRIDAY SATURDAY SUNDAY

STEWARDSHIP

July 26 & 27, 2025
Envelopes: $1,375.00
Loose: $1,976.99
Give Central: $3,189.00
Weekly Total:$6,540.99
Weekly Goal: $10,000.00
% to Goal: 65%

Register today at
qofachicago.org/how-to/donate

Set 1-time or recurring gifts
Receive end of the year
summary for tax-benefit
Contact parish office with
questions

Regístrese hoy en
qofachicago.org/how-to/donate

Establecer obsequios únicos o
recurrentes
Reciba el resumen de fin de año para
el beneficio fiscal
Comuníquese con la oficina parroquial
si tiene preguntas

Our partner for secure donations
Nuestro socio para donaciones seguras

UPCOMING EVENTS | PRÓXIMOS EVENTOS

18 19 20 21 22 23 24
8:30 am Daily Mass

7:00 pm Reunión de
Lideres HFH- C

8:00 am Trackathon PL

8:30 am Daily Mass

7:30 om AA PC-MH

8:30 am Daily Mass

9:30 am Senior
Breakfast at Mi Fogata

10:30 am QA Craft PC-2

8:30 am Daily Mass

7:00 pm Círculo de
Oración UC

7:00 pm Society of St.
Vincent de Paul PC-2

8:30 am Daily  Mass

9:00 am Eucharistic
Adoration UC

7:30 pm AA PC-1

8:30 am Daily Mass

9:00 am Confessions

9:20 am SoulCore HFH

5:00 pm Vigil

Mass at 8 am (StM)
9 am, 11 am and 
12:30 pm (Esp)

2:00 pm Bautismos UC

8:00 pm Men’s Club
Basketball PC-MH-G

11 12 13 14 15 16 17
8:30 am Daily Mass

7:00 pm Reunión de
Lideres HFH- C

8:30 am Daily Mass

6:00 pm Liturgy
Commission PC-2

7:30 om AA PC-MH

8:30 am Daily Mass 8:30 am Daily Mass

7:00 pm Círculo de
Oración UC

8:00 pm Men’s Club
Monthly Meeting
 PC-MH

8:30 am Daily Mass

9:00 am  Eucharistic
Adoration

3:00 pm Quinceañera UC

6:00 pm Assumption Mass
English

7:30pm Misa de la 
Asunción

7:30 pm AA PC-1

8:30 am Daily Mass

9:00 am Confessions

9:20 am SoulCore HFH

10:00 am Spanish
Baptism Prep Class
Zoom only

5:00 pm Vigil Mass

Mass at 8 am (StM)
9 am, 11 am and 
12:30 pm (Esp)

2:00 pm English
Baptisms UC

3:30pm Little Knights
School Courtyard

8:00 pm Men’s Club
Basketball PC-MH-G

25 26 27 28 29 30 31
8:30 am Daily Mass

1:00 pm Grief Ministry
Team PC-3

7:00 pm School Board
Meeting PC-1

7:00 pm Reunion de
Lideres HFH-C

7:15pm Troop 894
HFH

8:30 am Daily Mass

7:00 pm SPRED Info
Mtg  PC-SR

7:30 om AA PC-MH

8:30 am Daily Mass

10:30 am Senior Movie
PC 1 & 2

7:15pm Curriculum Night
Refreshments School
Courtyard

8:30 am Daily Mass

7:00 pm Círculo de
Oración UC

8:30 am Daily  Mass

7:30 pm AA PC-1

8:30 am Daily Mass

9:00 am Confessions

9:20 am SoulCore HFH

5:00 pm Vigil

Mass at 8 am (StM)
9 am, 11 am and 
12:30 pm (Esp)

8:00 pm Men’s Club
Basketball PC-MH-G
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August 2 & 3 2025
Envelopes: $2,160.00
Loose: $2,022.28
Give Central: $3,929.50
Weekly Total:$8,111.78
Weekly Goal: $10,000.00
% to Goal: 8 %

The Assumption of
 the Virgin Mary



PARISH OFFICE  |   OFICINA PARROQUIAL

4412 N Western Ave
773.539.7510
parish@qofachicago.org

Office Hours |  Horario de oficina
9am to 8pm Mon-Thur (Lun-Jue)
9am to 5pm Fri (Vier)
9:30am to 1:30pm Sat (Sab)

PARISH STAFF  |  PERSONAL PARROQUIAL
Rev. Jason Malave
Pastor
Evangelization Ministry
jmalave@qofachicago.org

Rev. Mr. Dennis Ramos
Deacon
Spiritual Life Ministry
dramos@archchicago.org

Rachel Hohner
Religious Education
Catechesis Ministry 
rhohner@qofachicago.org

Julie Hess
SPRED
Catechesis Ministry
jhess@archchicago.org

Ethan Valentin
Music Director
Liturgical Ministry
evalentin@qofachicago.org

Joe Rosales
Youth Ministry
youthministry@qofachicago.org

Chris Kraszewski
Director of Operations
Parish Life Ministry
ckraszewski@qofachicago.org

Asunción Piedra
Secretary  / Bulletin 
apiedra@qofachicago.org 

Kent Jager
Webmaster
kjager@qofachicago.org

SCHOOLS  |  ESCUELAS

Queen of Angels School
4520 N Western Ave
Principal Mr. Tom Houlihan
queenofangelschicago.org
Main Office: 773.769.4211

St. Matthias School
4910 N Claremont Ave
Principal Mrs. Nicole Pacholski
stmatthiasschool.org
Main Office: 773.784.0999

M A S S  S C H E D U L E

MONDAY THROUGH SATURDAY 
8:30 AM Queen of Angels

SATURDAY VIGIL MASS
5:00 PM Queen of Angels

SUNDAY | DOMINGO
8:00 AM St. Matthias 
9:00 AM Queen of Angels* 
11:00 AM Queen of Angels
12:30 PM Reina De los Angeles 
en Español *

*Mass also livestreamed at qofachicago.org
*La misa también se transmitirá en vivo en
qofachicago.org
_______________________

CONFESSION |  CONFESIÓN
9-10am Saturday | sábado

ADORATION OF THE EUCHARIST
ADORACIÓN EUCARISTICA
9-10am on Fridays |  viernes
_______________________

BAPTISM IN ENGLISH
2nd Saturday at 12pm
3rd Sunday at 2pm

BAPTISMO EN ESPAÑOL
1º Sábado a las 12pm
4º Domingo at las 2pm
_______________________

CONTACT THE PARISH OFFICE
to arrange Baptisms, Weddings, Funerals
and Anointing of the SIck or visit
qofachicago.org for more info

CONTACTE CON LA OFICINA
PARROQUIAL para organizar
bautismos, bodas, funerales y unción
de enfermos o visite qofachicago.org
para obtener más información
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mailto:evalentin@qofachicago.org

